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Mae pobl ifanc sy’n profi tlodi
yn gwybod y gwir. 

 
Ni fel coed sy’n plygu

ein cyrff tuag at y goleuni.
 

Mae gennym wreiddiau
sy’n ymestyn

yn ddwfn drwy galon
ein cymunedau.

 
Mae pawb yn haeddu
byw mewn cymuned

sy’n lleddfu ein dagrau.
 

Dyma ein hawl.
Dyma ein bywydau.

Dyma ein llais.
 

Mae’n cymryd pentre’
i fagu plentyn.

 
Ben bore,

bydd y niwl yn clirio,
bydd y byd yn deffro.

Bydd y byd yn gwrando.
 

Bydd deilen newydd yn agor.
Bydd gobaith.

Byddwch yn gwrando ar ein llais. 
 

Rhaid edrych
ar ôl y bobl ifanc

sy’n dod ar
ein hôl.

 
Mae’n cymryd pentre’

i fagu plentyn.
Dyma ein hawl.

 
Byddwch yn bentref i ni.

Les jeunes qui vivent dans la pauvreté
connaissent la vérité.

Nous sommes des arbres qui poussent
pour échapper à l'obscurité.

Nos racines sont ancrées
profondément
dans les cœurs

de nos communautés.

Chacun mérite
de vivre dans une communauté

qui apaise notre mélancolie.

C'est notre droit.
C'est notre vie.

C'est notre voix.

Il faut tout un village
pour élever un enfant.

À l'aube,
le brouillard se lèvera,
le monde se réveillera.
Le monde écoutera.

Le vent du changement soufflera.
L'espoir reviendra.

Vous entendrez nos voix.

Il faut prendre soin
des jeunes

qui viennent après nous.

Il faut tout un village
pour élever un enfant.

C'est notre droit.

Soyez notre village.


